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Abstract. The article examines the functioning of linguistic units with quantitative meaning in the
lexical-phraseological field of ‘food,’ linguistic factors in the formation of the meaning of quantity
in words and their use in speech, and provides a linguistic and statistical analysis of stylistic
features in words and phraseological units and the peculiarities of their recording in Russian
language dictionaries. A distinctive feature of quantitative semantics in the Russian language is
that it is often realised not literally, but through figurative means, metaphors and metonymies,
which give the expression an additional emotional, evaluative and expressive colouring, allowing
the author not only to indicate the volume or number, but also to create a certain impression of the
size of a particular object or phenomenon. The aim of the study is to conduct a comprehensive
analysis of the functioning of food metaphors in language and speech, including the development
of a classification of quantitative lexemes in the lexical-phraseological field of ‘food, the
peculiarities of their use in Russian linguistic and cultural dictionaries, taking into account stylistic
marking. The scientific novelty of the work lies in the semantic and polysemous study of lexical-
quantitative lexemes within the structure of the lexical-phraseological field ‘food’, which express
the metaphorical representation of the image of food in the Russian language. Linguistic statistical
analysis of language units helped to reveal the degree of realisation of their figurative
metaphorical meaning in the language. A comparative analysis of the functioning of food
metaphors in Russian and other languages could be a promising direction for further research,
providing a basis for identifying universal and national-cultural features of metaphorisation and
for a deeper understanding of the role of metaphor in the formation of the linguistic picture of the
world. In the course of the scientific research, methods of semantic, component, contextual and
linguistic-statistical analysis were used, which contributed to the determination of the theoretical
and practical significance of the scientific problem under study.

Keywords: stylistic device; words denoting quantity; metaphor; phraseological units;
food imagery; numerals; Russian stylistics; emotiveness and expressiveness.
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BBIPA’KEHVE KOJJMYECTBEHHON CEMAHTHUKHA
B CTUWIMCTUYECKA MAPKUPOBAHHOM JIEKCHUKE:
HA MATEPHAJIE PYCCKOUN NMUIIEBO META®OPBI

baysip>xan Unusp ynbsl baitMyxaHoB

ba3zosviii ookmopanm 2 xypca
V36exckuil cocyoapcmeennwiii yHugepcumenm Muposulx A3b1K08
Vsbexucman, Tawxenm

AHHoTanusi. B crathe paccmarpuBaercss (QyHKIMOHHUPOBAHUE SI3BIKOBBIX €JIMHHIL CO
3HaYCHHEM KOJINYECTBA B JICKCHKO-(PA3EOIOTHIECKOM TOJIe «Ea», JIMHTBUCTHYECKUE
(bakTopsl (OpMUPOBaHMS 3HAYEHHs KOJMYECTBA B CJIOBE M MX NPUMEHEHUE B PEuH,
NPOBOJUTCS JIMHTBOCTATUCTHYECKUN aHAIM3 CTHJIMCTHYECKHX TIOMET B CIIOBaxX M
¢dpaszeosnoruzmMax U 0COOEHHOCTH UX (PUKCAaLMU B JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHX CIIOBAPSIX
pycckoro si3bika. OCOOEHHOCTh KOJMYECTBEHHON CEMAaHTHKH B PYCCKOM  SI3BIKE
3aKJII0YaeTcss B TOM, YTO OHa 4acTO peanusyeTcss He OyKBaJbHO, a 4yepe3 oOpa3Hble
cpencTBa, MeTagopbl U METOHUMHUH, KOTOPBIC TIPUIAIOT BBIPAKCHUIO TOTIOJHUTEIHEHYIO
SMOLIMOHAIBHO-OLICHOUYHYIO U 3KCIIPECCUBHYIO OKPAcKy, MO3BOJIAS aBTOPY HE MPOCTO
yKa3aTh Ha OOBEM WM YHCICHHOCTh, HO M CO3/aTh ONpEACIEHHOE BIICYATICHHUE O
BEJIMYMHE KOHKPETHOro MpeamMera, siBieHus. lLlenp uccinenoBaHus 3akitoyaercs B
KOMIUIEKCHOM aHain3e (yHKIIMOHMPOBAHUS MUINEBOW MeTadophsl B S3BIKE W PEUH,
BKJIIOYas pPa3pabOTKy KiIacCHU(UKALUU JIEKCEM-KBAHTUTATHBOB B COCTaBE JIEKCUKO-
(dpa3eosornyeckoro mojis «ena», OcoOEHHOCTEH HX YNOTpeOJeHHsT Ha MaTepuaie
JMHIBOCTPAHOBEIUECKUX CJIOBaped pYyCCKOro s3bIKa C YYETOM CTHIMCTUYECKOMN
MapKUpoBaHHOCTH. Hay4yHas HOBHM3Ha pabOTHl 3aKITIOYACTCS B CEMAaHTHYECKOM H
NOJMCEMHOM  HCCIIEZIOBAaHMM  JIEKCEM-KBAHTUTATUBOB B  CTPYKType  JIEKCHUKO-
($pazeosornIeckoro Moyl «eaa», BBIPAKAIOMNX METaPOPHUECKYIO PETpPE3SHTALNIO
o0pa3a MUY B PYyCcCKOM si3bIKe. JIMHIBOCTATUCTUYECKUH aHAIN3 SI3BIKOBBIX €IMHUIL
CHOCOOCTBOBAJ BBISBIICHHIO CTEMIEHH pEANHM3aldd UX 00pazHOro MeTadopruuecKoro
3HaYeHHs B s3bIke. [lepcrekTHBONM HCClIeOBAaHUS MOXKET CTaTh CONOCTaBUTEIbHBIN
aHamu3 (QYHKIIMOHMPOBAHUS MUINEBON MeTadopbsl B PYCCKOM M JIPYTHX S3bIKaX, YTO
OyZeT OCHOBOW [UId BBISBICHUS YHHUBEPCAJIbHBIX W  HAIMOHAJIBHO-KYJIbTYpPHBIX
ocobeHHOCTEW Meradopu3auil M YrIIyOJCHHOMY ITOHMMAaHHUIO POIH MeTadophl B
(GopMHpOBaHUHU S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa. B mpolecce BeaeHHs HayyHOrO IOMCKa
OBUIM WCTIONIB30BAaHBl METOJBI CEMAaHTHYECKOTO, KOMITOHEHTHOTO, KOHTEKCTYaJIbHOTO
JMHIBOCTATUCTUYECKOTO aHAJIM30B, YTO CLIOCOOCTBOBAJIO ONPENIEICHUIO0 TEOPETUIECKOM
Y TIPAaKTHYECKOM 3HAYMMOCTH HCCIIEyEMOW HAy9IHOU MPOOIEMBI.

KaoueBble cjI0Ba: CTUIMCTUYECKAas IIOMETAa; CJIOBa CO 3HAYEHHEM KOJUYECTBA,
MeTadopa; (ppa3eosoru3Mbl; 00pa3 NUIIN; UMEHA YUCIUTENbHbIE; CTUIIMCTHKA PYCCKOTO
A3bIKA; IMOLMOHAIBHOCTh M 9KCIIPECCUBHOCTD.
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BBenenue

BripaxkeHre KOJIMYECTBEHHOIO 3HAUYECHUS SBJISIETCS 3HAUYMMbBIM ACIIEKTOM B
JIEKCUKE, TaK Kak B S3bIKE OHO peEalu3yeTcsd HE TOJIBKO Yepes
YUCIUTENbHBIE, HO WU TOCPEJICTBOM JIPYTHX Pa3HOOOPA3HBIX S3BIKOBBIX
CpEICTB (mHOIHICECMEBO, MHO20, Hemalo, nponacme, yiuma);
rpaMMaTUYeCKUMU (popMaMu (MHOMCECMBEHHOE YUCIO CYULeCMBUMETbHBIX,
Gdopmebl  2naconbHo20  6U0A),  CUHTAKCUYECKUMHU  KOHCTPYKITUSIMH
(nosmopenue, epadayus). Jlisg Tepenadd KOJWYECTBEHHBIX 3HAYCHUU
UCIIOIB3YIOTCSA U (hPa3eosIOTU3MbI, U TOCIOBHIIBI (mbMa mbvMywdas, mope
CE3, MYHCUYOK C HO20MOK), OOpa3HbI€ BBIPAXKEHUS U MUKPOPpPArMeHThI
TEKCTA C KOHTEKCTYQJIbHBIM CMBICIOM. Takoi MHOTOAaCHEKTHBIN MOAXO0M K
BBIPOKCHHUIO KOJIMYECTBA JEMOHCTPUPYET THOKOCTh W OOTaTCTBO S3BIKA,
MO3BOJIASI BBIOMpaTh Haubolee TMOAXOMsIIee S3bIKOBOE CPEIACTBO B
3aBUCUMOCTH OT CHUTyaluu peuu, €€ mnenu u 3anad. CTUIMCTUYECKUH
aHalli3 BBIPAKEHUS KOJMYECTBEHHOIO 3HAYEHUS] JAaE€T WHTEPECHBIE
pe3yJbTaThl, TO3BOJISAS PACKPHITh (DYHKIIMOHAIBHBIE U DKCIPECCUBHBIC
BO3MOKHOCTH SI3BIKOBBIX €JIMHUII U B 11€JIOM si3bIka. [Ipu 3TOM BBIOOp TOTO
WM WHOTO CPEACTBa Il MEpeayd KOJWYECTBA HANpPSIMYHO BJIUSAET Ha
KOHHOTAaTUBHYIO OKPACKy M BOCHpUsiTUE TekcTa. Hampumep, BblpakeHue
HEeCKOJIbKO 4ello8eK SBISICTCSl CTUIIMCTHYCCKH HEUTPaJIbHBIM, a pa3a Kyuxa
ar00ell  CONCPKUT YHUUMKHTCIBHBIA  OTTCHOK, WYMHASL KOMNAHUS
cmyoenmos  —  TIO3THYCCKHUU B OIPENICIIEHHOM KOHTEKCTE.
CTUIMCTHYECKHUI aHaln3 MO3BOJISIET YCTAHOBUTH CBSA3b MEXKAY SI3BIKOBOU
bopmMoii © €€ SMOLUMOHAIBHO-OLICHOYHOM  (YyHKUUEW, BBISBHUTH
OCOOCHHOCTH AaBTOPCKOTO CTWJISA, ONPEACNIHUTh POJb KOJIWYECTBEHHBIX
BBIpQKEHUN B CO3JaHUN 0OPa3HOCTH U BBIPA3UTEIHHOCTH.

BreipakeHne KOTMYECTBEHHOTO 3HAYCHHs YacTO IMPOUCXOTUT dYepes
nporecc Meradopu3airm, KOrja KOJIUIeCTBO mepeaaéres He OyKBalIbHO, a
yepe3 oOpasHble, MeTahOpPUUECKUE S3BIKOBbIE KOHCTPYKIHUU. DTOT MPUEM
SBIIIETCSI OJHUM U3 Hambosee 3(HEeKTUBHBIX U SKCIPECCUBHBIX CITOCOOOB
nepenayy BeJIMYUHBI, TOCKOJIBKY MO3BOJIIET aBTOPY HE MPOCTO yKa3aTh Ha
00BEM WM YHCIIO, HO M CO3JaTh OMpEAeNEHHOE BIIEYATIICHUE, BHI3BATh
IMOLIMOHANIBHBIN OTKIMK. Hampumep: mope cnés, nec pyx, myua komapoa,
oxkean uyecme. OTH W JApPYTrue aHaJOTHYHbIE MeTa(opbl HATSIAHO H
o0pa3HO mnepenaroT OOoJbIIOE KOJUYECTBO MPHU MOMOILIM BHU3yabHBIX U
MPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa30oB. MeTtadopusaius 0COOCHHO pacnpoCcTpaHEHa
B XYIOXXECTBEHHBIX TEKCTaX, TJE€ aBTOPbl CTPEMATCS HE TOJIBKO
WHPOPMHUPOBATH YUTATENsI O KOJIMYECTBE, HO U CO3/aBaTh ONpPEACIEHHBIN
oOpa3Hblii MHUpP, YCHIWBAaTh BBIPA3UTEIHHOCTh U  OMOIMOHAIHLHOE
Bo3jciicTBre. Meradopa CTaHOBUTCS MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM IS
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Tpanchopmanu aObCTPAKTHOTO TIOHSTHSI KOJIMYECTBA B KOHKPETHBIE,
HarJISIAHBIE U CUMBOJIMYECKHE 00pasbl.

Breinenenue pasniuuHBIX CIOCOOOB  BBIpaKEHUS KOJWYECTBA uepes
CTUJIMCTUYECKYI0 TIOMETYy MIPAaeT BaXHYK POJb B  SI3BIKOBOM
knaccudukanuu U aHanusze. CTUIMCTHYECKas IIOMETa YKa3bIBaeT Ha
(GyHKIHMOHATBHO-CTUJIEBYIO  OKpacKy CJIOBa WJIM  BBIPDQXEHHS, €ro
OPUHAIICKHOCTh K  ONPEACIEHHOMY PETUCTPY peud, Oynbp TO
pPa3rOBOPHBIN, KHW)KHBIM, MIO3THYECKUN WIIM CIEHrOBbIM. Hanmpumep, cioBo
MHo2onemue (B 3HAYECHHM ‘JIONrasl >KU3Hb, JOJTOJETHE’) MapKHUPOBAHO
nomeToit evicok. [BTC! 2000: 548], cnoso yiima — pase. [BTC 2000:
1379], BbIpaxkeHUE O02pOMHOE KOIUYeCmBO SIBISETCS CTWINCTUYECKU
HeutpanpHbiM [BTC 2000: 439]. CucremaTtuzanus KOJWYECTBEHHBIX
BBIPDAKEHUU [0 CTUJIUMCTUYECKUM IIOMETaM TMO3BOJSIET HCCIEI0BATEINSAM
Jydille TTOHUMAaTh, KaK pa3juyHbIE CJIOM OOIEeCTBAa CErOAHS U B Pa3HbIC
HUCTOPUYECKUE TEPHUOJIbI, JTUTEPATypHbIC HAMPABJICHUS HUCMIOJB3YIOT S3bIK
JUISl IEpeAavyy KOJTMYECTBEHHBIX 3HAUCHU .

[MumeBas meradopa mpeacTaBisieT cO00M Ype3BBIYAWHO MPOTYKTHUBHBIN
MeXaHW3M  OOpa3HOr0  MBINIICHUS,  TO3BOJIAIONIMK  TepeaaBaTh
MpeACTaBICHUE O KOJIMYECTBE Yepe3 00pa3bl, CBSI3aAHHBIC C MUILECH U €0,
M [OpU OTOM HECYIIMHA 3HAYUTEIbHBIM IOTEHIMAT CTHJIMCTUYECKOU
BAPUATUBHOCTHU, YTO IMOJTBEPKJIAET aKTyaJbHOCTh TEMbI HCCIEIOBAHUS.
Pa3paboTtka kiaccupukanuu JIEKCEeM-KBAaHTUTATUBOB B COCTaBE JIEKCHUKO-
(GpazeosoruYecKoro OISl  «IHIa» TO03BOJSET BBIIBUTH CUCTEMHbIC
3aKOHOMEPHOCTH B BBIPAKEHUH KOJIMYECTBEHHOW CEMaHTUKH.

B kadecTBe mnpeaMeTa HCCJIEeI0BAHHMSI PACCMATPUBAIOTCS CIIOCOOBI
MeTaOpUUECKOTO BBIPAKCHUS CEMAHTHUKH KOJHWYECTBA B PYCCKOM
MUIIEBOM MeTadope, a TakKe dMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHAS, YKCIIPECCHBHAS
M KOHHOTAaTHBHAS CEMAHTHKA, KOTOpas COMPOBOXKAACT ATH BBIPAKCHMUSI.
KoMIiekcHBIN moaxod, 00beINHSIOMMNA CEMaHTUUCCKUM, CTUITNCTUYCCKUI
U JIGKCUKOTpaUUecKuil aHalnu3bl, TMO3BOJSIET TMOJYYUTh IOJHOE
MpeACTaBICHUE 0 MeXaHU3Max (PyHKIIMOHUPOBAHUS MUIIEBON MeTadophl B
PYCCKOM S$I3BIKE M €€ pPOJId B BBIPAKEHUU KOJHMYECTBEHHBIX 3HAYCHUH C
PA3JIUYHON CTUIIMCTUYECKON OKPACKOU.

Teoperndeckyto 0a3y HCCIEOBaHUS COCTABWIIM  KJIACCHYECKUE U
COBPEMEHHBIE TPYJbl CIEHHATUCTOB II0 MCCIEAOBAHUIO 3MOLIMOHAIBHO-
DKIPECCUBHOM CTUJIMCTUYECKOM OKkpacku B sa3bike [Koxkuna 2006;
[ITaxoBckuii 2010; Jxycynos 2006, 2013, 2016], metadopsl B sA3bIKE U
peun [[Tonosa 2015; FOpuna 2015, 2017, 2020; boposkosa 2015; UynuHos

! 3neck n nanee: BTC — BosbIIoi TOMKOBEIA c10Baph pycckoro ssbika mox pea. C. A. Kysnenosa.

Foreign Languages in Uzbekistan, 2026, vol.12, No 1 (66), 61-82. 64



Theory of Language
Synchronical and Diachronical Aspects of Researching Languages Baimukhanov B. I.

2001], mpobmeMbl (HYHKIITMOHUPOBAHUS JICKCEM-KBAHTHUTATHBOB B SI3BIKE U
uX rpammartuyeckoe onucanue [Pozentans 1999; Kaunenscon 1972].

MarepuajioMm s M3y4EeHHs] COIJIACHO II€JIM MCCIEIOBAHMS TMOCITYXUila
KapToTeKa CJIOB U  (Ppa3eosoTU3MOB B CTPYKTYpE  JIEKCHUKO-
dpazeonmoruueckoro monst  «llumeas  meradopa» (77  enuHwmI),
BBIPKAIOIIMX 3HAYECHHE KOJMWYECTBA, OTOOPAHHBIX METOJOM CILIOIIHOMN
BBHIOOpKM W3 cheAyrommx cioBapeit: ClioBapp pycCKOM —MHUIIEBOMN
metadopsl: B 3-x T./moxa pen. E.A. FOpunoii, coct. A. B. bopoBkoa, M. B.
I'pexoBa, H. A. XKusaro, E. A. IOpuna (nanee CPIIM); Mup B 3epkaie
nunieBoil meragopsl, moxa pen. E. A. FOpunoi, coct. A. B. bannosa, M. B.
I'epacumoBa, E. A. IOpuna (manee MIIM); MynbTuMeIUitHbIMN
JUHTBOCTpaHOBequecku  cinoBapp  «Poccusi»y  wHa  caiite  ['ocHPA
uM. A. C. Ilymikuna  (Mcrounuk:  https://Is.pushkininstitute.ru/lsslovar)
(mamee MJIC).

IlonsTue IKCIIPECCUBHOCTH H OMOIIUOHAJIBbHOCTHA

B nHacTosimee BpeMsi MOHSTHE DKCHPECCUBHOCTH U SMOLMOHAIBHOCTH B
peyu MPOHU3BIBAET BCK CTPYKTYPY SA3BIKOBOW CHCTEMbI, HAuMHas C
TEKCTOB HWHTEPHET-IIPOCTPAHCTBA W 3aKaHYMBasi NPEIJIOKEHUSIMHU CO
CTUJIMCTUYECKH MapKUPOBAHHOM JIEKCMKOM B XYIOXKXECTBEHHOM TEKCTE.
JIaHHBIM aCIEKT PacCMOTPEHUST KOHHOTATMBHOW CEMAHTUKM SI3bIKA U €€
CTUJIMCTUYECKOW  MAapKUpPOBAHHOCTM  JIOJITME  TOAbI  M3y4aercs
creguaiucTaMu B cepe CTUIMCTUKUA, METOJUKH OOy4EHHMsI, TEKCTOJIOTUU
U pPEYeBOM KOMMYHHMKAIMUM. B  COBpEMEHHOM JIMHIBUCTHKE OHA
paccmarpuBaeTcss He  Kak  mepudepuitHoe  sBiIeHHWE, a  Kak
cuUcTeMOOOpa3ylollee, OMPEAeAIONIee XapakTep BBIPAKEHUS CMbICIA U
BO3JICICTBUS Ha ajipecara.

[TockonbpKy HACTOSIIEE UCCIIEIOBAHUE COCPEAOTOUCHO HA aHAIU3E JIEKCUKU
C SMOITMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIMU TTOMETaMHU, 11eTIECO00PA3HBIM SBISICTCS
PAaCCMOTPEHHE TEOPETUUYECKOW Oa3bl, JeXkallel B OCHOBE pa3pabOTKU
KJIFOUEBBIX MOHSITUN AKCOPECCUBHOCTH M 3MOLMOHAIBbHOCTH. [loHMMaHue
ATUX  KaTeropuil HEOO0XOJMMO JUIsl  aJIeKBaTHOW  HWHTEpIpEeTaluu
CTUJIMCTUYECKU MAPKUPOBAHHBIX €JIMHUIl B COCTABE MUILEBON MeTaopbl U
BBISIBJICHUSI MEXaHU3MOB HX (YHKIIMOHUPOBAHUS B S3bIKE U PEUH.
YTouHeHue coepKaHusl U 00BEMA ATUX TMOHATHM MO3BOJISIET YCTAHOBUTH
pazIuuusi MEXIYy AMOIMOHAIBLHOCTHIO KaK BBIPAKEHHEM CYOBEKTHBHOTO
OTHOIIICHUS TOBOPSIIET0 U  AKCIPECCUBHOCTHIO KaK  YCHJICHHOM
00pa3HOCTBIO W  BBIPA3UTEIBHOCTHIO  BBICKA3bIBaHMS, YTO HMeEET
HEIIOCPEJACTBEHHOE OTHOIIEHHWE K aHAIM3y KOJWYECTBEHHBIX MeTadop ¢
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NUIIEBBIM KOMIOHEHTOM. OOparieHne K TEeOpPEeTHUYEeCKHUM OCHOBAHHSM
KaTeropui SKCIPECCUBHOCTH U SMOILMOHAIBLHOCTU CO3JAET HEOOXOAUMBIA
(GyHZAMEHT [ MOCJIEIYIOEro aHajiu3a JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX H
CTWJINCTUYECKUX XAPAKTEPUCTHUK HCCIEAYEMBIX €IWHUI A3bIKA, MO3BOJISS
CHUCTEMHO MOJOWTH K BOMPOCY O TOM, KaK 3THU KATETOPUU PEATU3YIOTCS B
MUIIEBBIX MeTaopax, BEIpaKAONINX KOJTUYECTBEHHbIE 3HAUCHUSI.

Tak, M. H. KoxunHa BpIAENSET JEKCUKY C YMOLUHUOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOU
OKpPaCKOM B PYCCKOM S3BIKE B IIPOTHUBOIIOCTABICHUH C JIEKCUKOH C
HEWUTPaJIbHON CTHJIMCTUYECKOW OKPACKOW. DKCIPECCHBHAs OKpacka CloBa
SIBJSIETCA JOIOJIHUTEIBHBIM OTTEHKOM 3HA4YE€HUs, KOTOpas HaclIauBaETCs
Ha HOMHUHATUMBHOE (IIPsIMOE) 3HAYEHHUE CJIOBA M CIYXHUT Ui Meperayu
IICUXOJIOTUYECKOTO  COCTOSIHMS  YEJIOBEKAa, €ro OLEHKM CHTYyallWH,
MHIMBUAYyalIbHOrO MupoBocnpusatus. M. H. KoxknHa B 3TOM KOHTEKCTE
NpeIaraeT pacrnpeleianuTh JIEKCHUKY pPYCCKOro si3blka MO  IIKase
TOHAJBPHOCTM Ha TPU THUIA: <JIEKCUKA TIOBBIIICHHOW HKCIPECCUNY,
CTIOHWKEHHOM  JKCIPECCUM» U «HEUTpaiabHas». JOMUHAaHTHBIM U
IIEPBUYHBIM B JAHHOW IIKaJIE€ OIPEHENeTCS JIEKCMKAa C HEUTpaJbHOU
okpackoii [Koxuna, COC 2006: 457].

M. JIxycynoB paccMaTpyMBaeT pedb C IO3UIUM TEOPUU TMCUXO0(OHEMBI,
COIJIACHO KOTOPOM KaXKJIO€ CJIOBO C €ro CTHJIMCTUYECKOW OKpPACKOU
3aKpeIyIeHO B BHUJIE MCUX000pa30B B CO3HAHUM HOCHUTENS S3bIKa 3a
ONPEACTEHHBIM  PEYEBBIM  PETUCTPOM. B  nepeom  ciyuae
CTUJICOOpPA3yIONIMMHA  BBICTYMAIOT  CETMEHTHBIE  €IUHMIIBI  SI3BIKA:
8bICMPOCAMb — GbLICPY2AMb, 2A0IYHUK — 2A0NWHUK, OMAaAKUU —
90aKull; 2010c — 21ac; 3010mas — 31amas, B KOTOpoM (oHeMa MeHseT
CTUJIMCTUYECKYIO OKpPACKy ciioBa. B Npyrom ciyyae — CTHJIMCTHYECKAs
OKpacka BapbUpPYETCs 3a CUET M3MEHEHHUs IPOCOJIUKHU cJioBa (yIapeHHe,
MHTOHAIMS M B TIOPKCKHMX $3bIKax IUTIOC CHUHTapMoOHU3M) [/[Kycymnos,
2012, 2024].

I'. CkmsipeBckasg TroBOpUT O mnpobieme guddepeHunanuu CciaoB 10
(GYHKIIMOHAIBHBIM CTUJISIM, B YACTHOCTH O MPOIECCE BKIIIOYEHUS HOBBIX
CJIOB B CJIOBaph W BBIJICJICHUS €TI0 CTHWJIMCTHYECKOM mometoil. CoriiacHo
I'. CkIpeBCKOM, «MOJIOABICY» CJIOBA MIPU BKIIOUEHUH CIIOBAPh OTMEYAIOTCS
MOMETOU «IIPOCT.», YTOObI 0003HAYUTH MX JajbHeillee ynorpedieHue B
JUTEpPATypHO HOPMHPOBAHHOM PEYM B pPA3rpaHUUYEHUU C PA3rOBOPHOM
nexkcukor [CxisipeBckas 1988]. Tak, mpu oOpa3HOM MEPEOCMBICICHUH
00BEKTa TMPOSBISETCS €ro HOBOE 3HAUCHUE, POXKIACTCS HEOOXOIUMOCTh
BBIJICJICHUSI €r0 CTHJIMCTUYECKOM MOMETOW, B HAIIEM ClIydyae — MOMETOU
npocm.
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MeTa(l)OpI/II}aIII/IH CTHJIIMCTHICCKH MapKHpOBaHHOﬁ JIEKCHUKH

CTunmucTuyeckn MapKUpOBaHHAS JIEKCHMKA B HAIIMX NMPUMEPAX OTIWYAETCS
MeTagOpUUHOCTHIO CMBICJIOBOT'O OTTCHKa, T.C. BBIPAKECHUE
OMOITMOHAJLHOCTA M JKCIIPECCUBHOCTH  SIBISICTCS  HEOOXOIMMOM
BO3JICHCTBYIOMIEH (yHKIMEH s3bIKa B XyJ0OXecTBeHHOM Tekcte. Hooe
3Ha4YCHUE Y CJIOB TOSBISETCS B pe3ysbTaTe OOpa3HOro IpeACTaBICHUS
MeTadopu3zaiiun 00beKTa, OJJHOBPEMEHHO IpHJIaBas eMy KOHHOTATHBHYIO
CTHJIEBYIO OKPACKYy.

Cormacio wMuenuto T.I. Tlomosoii, E.B. Kypoukunoii, meradopa
MpEeACTaBIsACT COOOM S3BIKOBOM MEXaHU3M, CIIOCOOCTBYIOIIUM MOTYYSHUIO
HOBOT'O 3HaHUS 00 OKpyXarouen nelcTBuTeNbHOCTUH. To ecTtb, MeTadopa
MOXXET  BBICTyHNaTh  KaKk TJaBHbIM  CcTWieoOpasyroumii  ¢akrop
XYJO)KECTBEHHOTO  TEKCTAa:  «TBOPEI  XYJIO)KECTBEHHOTO  SIBJISIETCS
TUTIAYHBIM ~ TIPEJICTABUTENIEM CBOETO S3BIKOBOTO  COOOIIECTBA, YTO
HAKJIQJBIBACT ONPECICHHBIA OTNEYATOK M Ha MHAUBUIYAJTIbHO-aBTOPCKUI
crnocod pemnpe3eHTanuu 0a3o0BbIX MeTadop, a TaKKe Ha COAEpKAHHE U
CTPYKTYpPY KJIHOYEBBIX KOHIIENTOB XYAO0KECTBEHHOro co3HaHus» [[lomnoaa,
Kypoukuna 2015: 48]. UyBcTBEeHHO-00pa3HOE BBIPAKEHHE B S3BIKE C
NOMOIIBI0O MeTadopsl SABISETCA OJHUM M3 IO3HABATEIbHBIX IMPOLECCOB
yesoBeka: «Mbl MO3HAEM 4YTO-TO HOBOE IO AHAJIOTMU C YXKE H3BECTHBIM,
OCMBICIIMBAEM HEUTO aOCTpaKkTHOE MO 00pa3y M MOJO0OHI0 UYBCTBEHHBIX U
3pumMbix (enomeHoBy [FOpuna 2015: 207]. Metadopruyueckre KOHTEKCTHI
WUTIOCTPUPYIOT AKCIPECCUBHO-CTUIUCTUUECKUN A(DPEKT 17151 BO3ACUCTBUS
Ha azipecata peuu B Tekcrte [[lonsikosa, FOpuna 2020: 77].

OO6pa3Hoe npezacTaBieHrue MeTadophl B JEKCUKO-(PPa3eoTOTUIeCKOM IOJIe
«efla» B TEKCTE YyKa3bIBaeT Ha MPUOIM3UTENLHOE KOJIWYECTBO OOBEKTOB,
pacKpbIBa€T CXOJCTBO JBYX OOBEKTOB [0 BHEIIHUM IpU3HAKAM
(papwuposams => OBITH TEPENOJHEHHBIM JIOJIBMU B TOMELICHUU: B
BaroHe Moe3Ja, B KOMHATe) U MO MX (YHKLUHH, KOTOpas HCHOJb3YIOTCSH
YEJIOBEKOM B MOBCEJHEBHOM KU3HU (crememuvcesi KaKk MyXu Ha 68apenbe —
‘BHE3AITHOE CKOIUIEHHE OOJBIIOr0 KOJMYECTBA JIIOJEU C IENbI0 YBUIETh
HEYTO MHTEPECHOE , B 3TOM KOHTEKCTE CPABHEHHUS: ‘MyXH =‘JIOAU , “HEYTO
WHTEpPECHOE =‘BapeHbe’, ‘CIIETEThCS =‘cO0paThCcs’), UTO CO3JaET HOBYIO
aCCOIIMAIIMIO B CIIOBE, KOTOpas MPOSBISETCS B KOHTEKCTE, JUOO ceMeMy,
YHOTPEOIISIIONIYIOCS BHE KOHTEKCTa (Kpouwieuka 3cknp. ‘O4€Hb Majo, 4yThb-
4yTh’), YTO OOOTramiaeT CJIOBAPHBIN 3amac PyCcCKOro Si3bIKa W yCHJIMBAET
BBIPA3UTEIbHOCTh peud. Jlekcembl mnuiieBoi Meradopbl OOBEAMHEHBI B
LEJIOCTHYIO CUCTEMY, 0ObEIUHSIONIeE CJIOBA M BBIPAXKEHUS Ha OCHOBAHUU
eIMHCTBA MCXOAHOTO MOTHUBHpYMOIIEro oOpa3a (MeTadopunpyemMoro
KoHLenTa). Jlekcema «ema» BBICTYNAeT CMBICIOBOM JIOMUHAHTON B
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0o0pa3HOM CEMaHTHYECKOM II0JIE W HOMUHHUPYET MeTapopu3zyeMbli
MErakOHUENT, OMMCBHIBAIOUIMN IIUPOKUN KpPyr HCIOJIb30BAaHUS JIaHHBIX
S3BIKOBBIX €IUHUL B (pa3eojorMd M B IL€JIOM B [AapEMUOJOTUH, B
MeTtadopuueckoit HoMuHauuu u pedepentanuu [FOpuna 2015: 208].

OO0cyskaeHue u pe3yJbTaThl

CtunucTrdeckas OLCHKa S3bIKOBOW €IMHUIIBI UMEET BaXKHOE 3HAUEHUE MPU
MPOSIBJICHUH JIMHTBOKPEATUBHOTO TMOTEHI[MANA MBIIUJICHUS W CO3JaHUU
HOBBIX (pOpM, HE 3a(PUKCHPOBAHHBIX B HOPMATHBHBIX CIIOBAPSX PYCCKOTO
SI3bIKA.

[Ipu ananuze numeBod Meradopbl, 0003HAYAIONIUX  KOJIMYECTBO,
HEOOXOMMO OTPEENUTh, KAaKUe THUIIBI MUIIEBBIX MeTa(op BBIACIAIOTCS B
CIIOBapsX MO (yHKIIMOHATHHOMY ACHEKTY, IO CMBICIOBOMY KOMITOHEHTY U
XapakTepy 00pa3HOro MpeacTaBiIeHUsI 0ObEKTOB B CPABHUTEIHHOM ILJIaHE.
Onwupasce Ha pa3pabOTaHHBIA MaTepuan U UCCIEIOBAHMS MO TPAMMATHUKE,
CJIOBa C SMOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHON CTHIIMCTUYECKOW OKpAcKOM co
3HAaYCHHUEM  KOJHMYECTBA MOXXHO  paCHpEeleNUTh IO  CICIYIONIIM
KJTacCU(DUKAITUSIM:

a) S3BIKOBBIC CIUHUIILI, BKJIIOYAIONINE B CBOIO CTPYKTYpPYy COOCTBEHHO
MMEHA YHUCIUTENbHbIE (0OHOKAWHUK (pa3e.) Kak ‘4eJoBEeK, ydalluhcs ¢
KeM-J. BMECT€ B IIIKOJE, pPEXKE YHUBEPCUTETE, OIHOKJIACCHUK,
onHokypcHuk’ [CPIIM, T. 1 2015: 50] u oonoco nonsa s200wvl / s200Ku
(oxcnp., HeodobOp.) — ‘MIOAU, CXOXKHE TI0 CBOMM IPHUBBIUKAM,
IPUCTPACTHSAM, XapaKTepy, BOCHUTAHUIO, 00pa3y >KM3HU; 3aHHMAIOIIUE
OJIMHAKOBOE TOJIOKEeHHEe B obmectBe u T. A.° [MIIM, 2020: 292], copok
nsamo — b6aba s200Ka onams (pasze.) — ‘KOTJa )KEHIIHUHA T0C]Ie COPOKa JIeT
CTaHOBUTCS CHoBa mnpuBiekarenbHoii” [CPIIM, T.1 2015: 186], 3a cemwo
e6épcm Kuceis Xxiebams (npocm.) — ‘HampacHO MW HEOOJTyMaHHO
CTPEMHTHCS KyAa-l., ©IMesi BO3MOXHOCTh JIOCTHUYh JKEITAeMOTO Ha MecCTe’
[CPIIM, T. 2 2017: 318];

0) S3bIKOBBIC E€IUHMIIBI, O0O3HAYAIOIIME KOJUYECTBO B OIIO3UIUU
HOpPMa/4pe3MEePHOCTD (WJIM TTapaMeTpruyeckasi OleHKa), M0 KiiacCU(UKAIIUU
E. A. IOpunoit u A.B. BopoBKOBOIi: c1o6HO wnpomsi 6 bauke (pasze.) — ‘0
OoJIBIIIOM KoOJIMYecTBe JNrojer B TecHoM momemiennu’ [CPIIM, T.1 2015:
282], xax xawa 6 8onuebHoMm copuiouke (xy0.) — ‘0 pe3KOM YBEIIUYCHHH,
BHE3AITHOM TMOSIBJICHUU B OoJbiioM koimuectBe dero-i.” [CPIIM, T. 3
2019: 263], enomox — ‘omnpeieIeHHOE KOJWYECTBO KaKOro-j. BEIeCTBa,
MOJIy4a€MOro OpraHu3MoM u3 okpyxatomeid cpeast’ [CPIIM, T.2 2017:
355], HeGoapII0€ KOJTUYECTBO;
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B) SI3BIKOBBIE €IMHHULI, O0003HAYAIOIIME KOJMYECTBO B OMNIO3UIIUU
MHOT0/Majo: neys Kax OnuHul (paze.) — ‘TNPOU3BOJUTH B OOJIBIIOM
KOJIMYECTBE: O IPOAYKTaX MPOU3BOACTBEHHOW W HHTEIUICKTYAJIBHOU
nestensHoctn’ [CPIIM, T.2 2017: 61], orcupno (pase.) — ‘B OoiibLIOM
konuyectBe; uHTeHCUBHO [CPIIM, T.3 2019: 97], xpoweuxa (pasze.) —
‘oueHb Maisio, uyTh-uyTh’ [CPIIM, T. 1 2015: 389], o6wedku (pasze.) —
‘OCTaTOYHOE KOJIMYECTBO [JI€HEr, MaTepHallbHbIX OJiar, yHIKarouas
nonauka’) [CPIIM, T. 1 2015: 392];

T') BBIpAXAIOIUe OTCYTCTBHE YET0-TN00, paBHAs HYJIO: OblpKa om 0YOIuKa
(paze.) — ‘coBcem Huuero’ [CPIIM, T.1 2015: 392], 6apanxa (pasze.) —
‘uudpa HOJb, Oo3Havaromias HyJeBou pesynabtrar’ [CPIIM, T.1 2015: 74],
ovipa om bapanku (pase.) — ‘coBcem Huuero’ [CPIIM, T.1 2015: 74],
OCMANUCL POACKU 0a HOMNHCKU (pa3ze.) ‘ouTu Hudero He octanock’ [CPIIM,

T. 1 2015: 382], wuw ¢ macrom (npocm.) — ‘COBCeM HUYEro, KpaiiHe
mano’ [CPIIM, T. 1 2015: 227];

1) SI3BIKOBBIC €IUHHUIIBI, YIMOTPEOISIOMHMEC IS M3MEPEHUS KOJUYeCTBa

4yero-i.. Oauman (paze.) — ‘HU3KUH Oalll B CHCTEME OIICHHBAHUS
pe3yibratoB oOydeHus, paBHas enunuine’ [CPIIM, T.1 2015: 131], suxa
(pase.) — °‘KOJIMYECTBEHHBIE WM BPEMEHHBIE NpPENebl, B KOTOPBIX

OCYLIECTBJISIETCS KAKOW-JI. TPOLECC, pealu3yeTcss Kakasg-J. CUTyarus’
[CPIIM, T.3 2019: 256].

S3BIKOBBIC E€IUHHUIIBI B JIEKCHMKO-()PA3COIOTHYCCKOM TIOJIe «ella» B
JUHTBOKYJBTYPHOM  acleKTe H  UX  yHoTpeOJeHHue  SBIISIOTCS
(eHOMCHAIPHBIMH, TaK KaK B CBOSH PEYM UYEJIOBEK CTPEMHTCS OIHCATh
CBOE MHMPOBOCIIPUSITHE, OTHOIIECHHWE K OKPY’KAIOIIEeH NEeMCTBUTEILHOCTH C
TOYKM 3PEHHUSI NMPUMEHEHMS JICKCMKHM €JIbl, HaXOJUT B HUX CXOJHBIC U
pa3IMYHBIC CBOMCTBA, TEM CaMbIM OILICHMBAas OOBEKT HIIM CUTYyaIlUIO, TO
€CTh UHJUBHJI B CBOCH peyu B 3aBUCUMOCTU OT CUTYAIMU, TEMbI OOIICHUS
U T.J. KaXIblii pa3 MEHSET CMBICIOBOE BBIJIBUKEHUE BBHICKA3bIBAHUS
[[TxycynoB 2016, 2018]. [Togbopka SA3bIKOBBIX €AUHUI] C KOJIUYECTBEHHOMN
CEMaHTHKOU, METaQOPUUECKH PEIPE3CHTUPYIONTUX 00pa3 MUIH B PYCCKOM
A3bIKE, TTO3BOJIMJIO HaM PaCIpeIeNIuTh MaTEpUall MO TUIIAM CEMaHTUYECKHUX
KOMIIOHEHTOB. B X0J1e KOMIIOHEHTHOrO aHajlin3a Marepuana TpEX
cioBapeit: CJIPIIM, MIIM, MIJIC «Poccusi» BBIABUIN CIEIYIONIUE
HOMHMHAIIMK C  KOJHMYECTBEHHOM  CEMaHTHKOMH, MeTagopuIecKu
0003HavaroIINe UACI0 KOJINYECTBA B 00pas3ax ebl:

a) B oOpazax O/l ¥ MPOAYKTOB MUTAHUS: cedbMdas 600a HA Kucene (pasze.)
— ‘manbHuit poactBennuk’ [CPIIM, T. 1 2015: 343], aumon (paze.) —
‘mMusutnoH (wamie o aenerax)’ [CPIIM, T.1 2015: 138], oamw / nonyuumo
Ha Mopodcenoe (pase.) — ‘NaTh WK TOJYYUTh HE3HAYHTEIBHYIO CyMMY
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nener’ [CPIIM, T.1 2015: 232], uaessie (paze.) — ‘HEOONBIIOE TEHEKHOE
BO3HArpaxJIeHue, KOTOpoe Jaercs cBepx nonoxkenHou omiarsl’ [CPIIM, T.
1 2015: 353], kax cxkamepmob-camobpanka / NOOOOHGIL CcKamepmu-

camobpanke — ‘00 HUCTOYHHKE HEUCCIKAEMBIX PECypcoB; O YeM-I.,
IPUHOCSILEM MaTepHualibHble Onara B 6oabmioM konuuectse’ [CPIIM, T. 3
2019: 335], wmeoosvui wmecsay (paze., wyma.) — ‘TEPBBIA MecCAIl

Mosio1oxkeHoB nociie cBaas0bl’ [CPIIM, T. 1 2015: 318], kokmeiins (paze.)
— ‘0 MHOXECTBE pa3HOpOJHBIX 4uyBCTB W smorui’ [CPIIM, T. 1 2015:
358]. MHorue BbIpaXXeHUs, COCTOSIIIME W3 JBYX W 0oiee CJIOB CO
3HAUYEHUEM KOJIMYeCTBa, 00bEMa, SBIAIOTCS Kiuiie, T.e. QopMoi
(MOJZIenbI0), KOTOpast MOXKET CIYXKHTh OOpasloM [JIsi CO3JaHUs JIPYTUX
BeIpaxkenuu [xycynos, Camaposa, 2000].

0) B oOpazax MpoOLIECCOB NPUTOTOBICHUS NUIIU: Kpowums (pasze.) —
‘youBaTh / yOUTb KOTO-J1. )K€CTOKO WiH B OoJbioM kojuuectBe’ [CPIIM,
T.2 2017: 75], nakunems (paze.) — ‘HaAKOMUTHCS B OOJIBIIOM KOJUYECTBE,
JTOCTHTHYB TIpeAesia TepreHus (0 OypHBIX HETaTUBHBIX 3MOIIHSAX,
nepexkuBanusix)’ [CPIIM, T. 2 2017: 54|, wauunennvui (pase.) —
‘3aI0THEHHBI  MHOXECTBOM KaKuUX-. OOBEKTOB (0 TMOMEIICHHUSX,
npoctpanctee)’ [CPIIM, T.2 2017: 184], wanuukame (pase.)  —
‘3aMONMHATH / 3aMOJIHATh TTOMEIICHHE MHOXKECTBOM KaKHX-JI. TPEIMETOB,
texHudeckux ycrpouctB’ [CPIIM, T. 2 2017: 495], keacums (dicape.) —
‘IHTH AJIKOTOJIbHEIC HAIIUTKX B OoJibiioMm konmdectse’ [CPIIM, T. 2 2017:
169], (6epmemuvcs/kpymumscs/ckakamo kak (bec / 6aoxa / kegpanw / Mmoo
/ mapaxkan / yeops / uépm) Ha cko8opoode/ ckogopooke (paze.) — ‘MHOTO U
HaIpsHKEHHO paboTaTh, XJIOMOTATh, PEIIas Pa3HbIC BOIPOCHI; CYCTUTHCS
[MIIM 2020: 271];

B) B 00pa3ax MpOIECCOB MOTJIOMICHUS MUIIHU: OMKYycums (pase.) — ‘OTHATH
kakoe-J1. konmuectBo Bpemenu’ [CPIIM, T.2 2017: 395], cvecmob nyo coau
(paze.) — ‘TIPOXKUB JOJTOE BPEMsS C KEM-JI., MHOTOE y3HAaTh, UCIBITATh
[CPIIM, T. 2 2017: 207], npoocpams (npocm. 2pyb.) — ‘U3pacxoioBaTh
HeomnpaBaaHHO Oonbinme aeHexHbie cpeactsa’ [CPIIM, T.2 2017: 249],
3aenomums (pasze.) — ‘NPOUYUTATH / TPOUYUTHIBATH OBICTPO U B OOJBLIOM
konuuectBe’ [CPIIM, T.2 2017: 340], noenomums (pasze.) — ‘norpedOBaTH
/ TpeboBaTh OOJBLIMX PACXOA0B, NeHexHbIX 3aTpar’ [CPIIM, T. 2 2017:
349], obauzvieamsv (Hcape.) — ‘MHOTOKpATHO MOBTOPSATH 4To-1.” [CPIIM,
T. 2 2017: 413], npoorwcopauseiii (pase.) — 1) ‘noTpeOIsIOmUiA 00IbIIOE
KOJIMYECTBO TOIUIMBA, SHEPreTHUYECKHX pecypcoB (0 TexHuke)’, 2)
‘moTpelstonuii  00MbIIoe KOJIMYecTBO ToBapoB, yciayr [CPIIM, T. 2
2017: 250], svinmonyms (pase.) — ‘co3gaTh / co3dgaBaTh B OOJIBIIIOM
KOJIMYECTBE XYJ0>KECTBEHHbIC MPOU3BEIICHNS HU3KOIO KAayecTBa B YIroOy
MOJie, HUCOJIOTUM, C IENbI0 HAXHUBBI, JIETKOW MOMYJISIPHOCTH M T. II.
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[CPIIM, T. 2 2017: 435], écocams (xcape.) — ‘nenatb (HOTOCHUMKH B
oonbmom konuuectBe’ [CPIIM, T. 2 2017: 297], noedamv (paze.) —
‘IPUBOMNUTH K W3PACXOJOBAHUIO OOJBIIOTO KOJIMYECTBA JEHEKHBIX
cpeAcTB; oTHUMATh (uHaHCHL, pecypchl’ [MIIM 2020: 414], nupwecmeso
(xy0.) — ‘00JIbIlIOE KOJIMYECTBO, MHOT0OOpasue U pazHooOpasue uero-i.’
[CPIIM, T. 3 2019: 394], nepescésvisams (paze.) — ‘MHOTOKPATHO
0o0Cy>XJaTh 4TO-JI., BbI3bIBarolee uHTEpec; cruieTHuyats  [CPIIM, T.2
2017: 389];

r) B o0Opa3ax TpOU3BOJACTBA W OOpabOTKM MPOAYKTOB MHUTAHUS:
Hamonomums (paze.) — ‘3apaborarb MHoro aener’ [CPIIM, T. 2 2017:
133], cmonoms (nmpocm.) — ‘CheCTb 4YTO-JI. OBICTPO, B OOJIBIIIOM
konuyectBe’ [CPIIM, T. 2 2017: 146], pacmu/nossiamscsa xax 2epubwi
[nocne 0odicos] (paze.) — ‘NOSIBASATHCS B OOJIBILIOM KOJIMYECTBE B KOPOTKHE
cpoku’ [CPIIM, T. 1 2015: 201], pacmu kax noeanxku (paze.) —
‘MOSIBISATHCA CTPEMUTENBHO, B Oonbiux konunyectBax’ [CPIIM, T. 1 2015:
207], moromumo s3vikom (npocm.) — ‘04€Hb MHOTO TOBOPUTH, OONTATh 0€3
ymonky’ [CPIIM, T. 2 2017: 132], nepemanvieamv (pasze.) —
‘MHOTOKpPAaTHO TOBOPUTH, MUCATh O YEM-J., OOCY>KJasi 4TO-JI., KOTO-JI. B
noapoonoctax’ [CPIIM, T. 2 2017: 141];

1) B 00pa3ax MoCybl: KaK / Cl08HO KUNbKU 8 (KOHCep8HOl) banke (pasze.) —
‘0 OOJBIIIOM KOJWYECTBE JIOJEH WM TPEIMETOB B OTPAHUYCHHOM
npoctpanctBe’ [CPIIM, T. 1 2015: 278], kax xawa 6 6onuebHoMm
2opuiouke // u3z 6oaulebHo20 2opuika / 2opuiouka (npey.) — ‘0 Pe3KOM
yBEIWYEHUH, BHE3AITHOM IIOSBJICHUM B OOJBIIOM KOJHUYECTBE YEro-i.’
[CPIIM, T. 3 2019: 263], xax cenvoeii / cenéook 6 bouke (paze.) — ‘0
CKOIUICHMM  OOJIBIIOTO  KOJIMYECTBAa JIIOACH WM  TNPEIMETOB B
orpannueHHoM npoctpanctse’ [CPIIM, T. 1 2015: 280];

€) B o0pa3zax CBOMCTB MUIIM: HCUPHO (pa3ze.) — ‘B OOJIBIIIOM KOJIUYECTBE;
untencuBHo’ [CPIIM, T. 3 2019: 98], copvko (paze.) — ‘O4eHb MHOTO,
OYCHb CHUJILHO: O JEWUCTBHX, COCTOSIHHSX, BBI3BIBAIOIINX HEOJ00peHUeE,
uMeronux HeratuBHbie nocienctsus’ [CPIIM, T. 3 2019: 33];

) B 00pazax eIWHHI] N3MEPECHUS MPOJAYKTOB MUTAHUS: OouKka (pase.) — ‘o
OompmoM oO0beMe min kKoimdectBe dero-i.” [CPIIM, T. 3 2019: 246],
Meutok (ycmap.) — ‘00BEMHAS YIMaKOBKA W3 MATKOTO MaTepuayia (TKaHH,
Oymaru, nemtodana) Juisi XpaHEHUS U TEPEBO3KU CHIMYYUX MaTepUalioB,
MUIIEBBIX TPOIYKTOB | T. II., @ TAK)KE cTapas pyccKas Mepa ChIITy4nXx Tell,
paBHag 3—5 mymam (cm. nyxa), Tto ectb 48—80 kr.” [MJIC. URL:
https://Is.pushkininstitute.ru/Isslovar], eedpo (ycmap.) — ‘cyxawouuiics
KHM3y WM TWIMHAPUYECKUA COCyJ C AYrooOpa3HOW pydKoW s
KHUJAKOCTCH W CHITyYMX BEIICCTB, a TAaKXKe CTapuUHHAs pyccKas Mepa
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00BEMa KHIKOCTEH, paBHas 12,3 .’ [MJIC. URL:

https://ls.pushkininstitute.ru/Isslovar].

C nmoMoibI0 JTMHIBOCTATUCTHYECKOTO METO/AA MPOBEIEH aHATIN3 SI3bIKOBBIX
€AUHULl CO 3HAYCHUEM KOJIMYECTBA C HMOLMOHAJIbHO-IKCIPECCUBHOM
OKpacKoil Ha MaTepuaje BBILIEIEPEUNCICHHBIX TPEX CIOBapel: MOACUET
OCYIIECTBIEH B a0OCOJIOTHBIX YMCIAX W MPOLEHTaX: MO OTHOMICHHIO KO
BceMy 00BEMY CIIOB B CJIOBapsiX, II0 OTHOLIEHUIO K CJIOBaM,
0003HAYaIOIIMX KOJUYECTBO B cioBapsx. ObIee KOIMYECTBO BHIOPAHHBIX
CJIOB JUISI aHAJIM3a COCTABIIAECT /7 SI3BIKOBBIX €AUMHHUL. SI3BIKOBOUM MaTepuall
opopmiieH B BUAe 0a3bl NaHHBIX B (hopme Tabiuiel B nporpamme Excel.
KonndecTBeHHYI0 XapaKTEpPHUCTHKY SI3BIKOBBIX E€AMHHI] C 3MOIMOHAIBHO-
DKCIIPECCUBHOM OKpacKoW MpHUBEAECHBI B TpEX TabMMLAX, KOTOpbIE
IPE/ICTaBIICHbI HUXKE.

Taoaunua 1
Konuuecmeennas xapaxmepucmuxa iexcem-K8aHmumamueos,
BLIPANCAIOUUX MemapopuuecKyro penpe3eHmayuro 0opaza nuwu 8

PYCCKOM A3bIKE

CioBapb pycckoit «Mup B 3epkaJie nuueBOM

MyJabTUMe M HHbIIT
JIMHTBOCTPAHOBEI4YeCKHl

numeBoid MeTadopbl MeTadopb»
111 hop hop ciaoBaps «Poccus»
Bcero
Bcero
Bcero nekcem- SI3BIKOBBIX
Bcero Bcero SI3BIKOBBIX Bcero
KBAaHTHUTATHBO eIUHUI] B
SI3BIKOBBIX SI3BIKOBBIX €ITUHUI] B SI3BIKOBBIX
B B CJIOBape, cioBape,
€IUHUI] B €IUHUI] B cioBape, €TUHUII B
0003HaYaroImIu 0003Ha4aroIII
CJIOBape B CJIOBape B 0003Havaronm CJIOBape B
X KOJIMYECTBO ux
a0COIIOTHEI aOCOMIIOTHBIX X KOJIMYECTBO a0COJTIOTHBIX
B a0COJIFOTHBIX KOJIMYECTBO B
X YucIax u quciIax U B a0COJIFOTHBIX quciIax u
YHUCIax U a0COIIOTHBIX
MPOLIEHTAX MPOLIEHTaX YHUCIax U MPOLIEHTaX
MPOIEHTAX yHuciiax u
MPOIICHTaX
MPOIEHTaX
100% 65 1,7% 100% 10 0,3% 100% 2 0,3%
CaoBapu Bcero equnun KoJsm4yecTBO eMHUIl €O 3HAYEHHEM
KOJIMYECTBA
a0coJ1. uncaa NMPOLEHTHI
CioBapb pyccKoit 3942 65 1,7
MUIIEBON MeTadOphI
«Mup B 3epkajie TUIIEBOU 3697 10 0,3
MeTadopb»
MynpTUMe AMAHBIN 590 2 0,3
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JIMHTBOCTPAHOBEAYECKUI
caoBapb «Poccusiy

KonmuecTBeHHbIE ~ XapakTEPUCTHKH  S3BIKOBBIX ~ €IMHHMIl C  SMOLMOHAIBHO-
HKCIPECCUBHOM OKpackoii npenctaBuiu B Tabmuue 2 ¢ auddepenunanueid Ha TUIBI 1O
KOJIMYECTBEHHOI CEMaHTHKE.

Ta0auna 2

Konuuecmeennas xapaxmepucmuxa nexcem-K8aHmumamueos,
8bIPANCAIOUWUX MemapopuiecKyro penpe3eHmayuro 0opaza nuu 8
PVCCKOM 53bIKE

.. MyabsTuMm
CaoBapu u npuBeaéHHbIE Mup B N
Oo0uree eAUNHbIN
B HUX CTHJIMCTHYECKHE 3epKaja
KOJIN4eCTB . JIMHTBOCT
MOMeThbI CaoBapsb pycckoii e
0 JIeKceM- 9 paHo
NHIeBOoi nuiles
KBAHTHTAT . BeI4eCKHU
MeTa(popbl ol N
HBOB, B i
a0coII0TH merag cJI0Baphb
Knaceuduxanus OPBL  \yp e P "
usi
JIEKCeM-KBAHTUTATHBOB bIX {HCIAX
. " = .o B
10 KOJIN4YeCTBEeHHOM 5 8 5 & &
NPOLEeHTAX > asr. cTap.
ceMaHTHKe pon 2 & = gz P yerap
SI3pIKOBBIE €AMHULIBI,
BKJIIOUYAIOIIME B CBOIO
1 n 6 78 5 1
CTPYKTYpy COOCTBEHHO UMEHA
YUCIIUTEIIbHbIC
SI3bIKOBBIE €IMHULIBI B
2 omnmo3unuu Hopma / 38 494 23 2 4 2 1 6
Ype3MEPHOCTD
SI3BIKOBBIC €IUHUIIEI,
3 0003HaYaroIIE KOJINYECTBO B 22 28,6 4 2 1 1 4

OMIIO3HMIIUHA MHOT'0/MaJio
SI3BIKOBBIE €IUHUIIBL,
4 BbIpaXkaroUIUe OTCYTCTBUE 6 7,8 4 2
4yero-1ubo (T.e. paBHAs HYJIIO)
SI3BIKOBBIC €IUHUIIEI,
5 ymnotpeOnsronirecs s 5 6,5 3 2
HM3MEPECHHS KOJIMYECTBA Yero-.

Hpyras  kjnaccupuKkaiuss  JIGKCEM-KBAaHTHTAaTHBOB  — 10  HX
CEMaHTHYECCKOMY KOMITOHCHTY €IMHMUII, XapaKTePU3yOITUX
MeTaOpHUECKYI0 pemnpe3eHTanuio obpa3a MHINHM, IPEACTaBlICeHa B
Tab6muwe 3.
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Taoauna 3

Konuuecmeennas xapaxmepucmuka 6 knaccuguxayuu cemanmuyeckux
KOMHNOHEHMO8 JIeKCeM-KEAHMUMAamueoes, Ompadcaujux
Memagopuueckylo penpezeHmayuio 00pasa NUWU 8 pyCCKOM s3biKe

CrnoBapu 1 npuBeIEHHbBIC MynsTume
B HHUX Mup B TUUHBIN
CTUJINCTHYECKUE ITo 3epKaje JIMHTBO

CrnoBaps pycckoit .
MIOMEThl OTHOLLIECHUIO . MUIIEBOM  CTpaHO
MUIIEBON MeTaopsl

K MeTa BeIUECKUU
KOJIUYECTBY dhopsl CJIOBaph
Knaccudukanus JIEKCEM- "Poccug"
CEMAHTHYECKOr0 KBAHTUTATHU
I . — o
KOMIIOHEHTA BOB e
g 3 X 2 5 pasr. ycTap.

SI3BIKOBBIX €IUHMUIL JIEKCEM- o B2 * x g
KBAHTUTATHBOB

B oOpasax OJIro ¥ MPOAYKTOB
1 p /LM POy 24 31 18 2 2 2

ITUTAHUS

B 00pa3zax MpolECCOB
2 p pon 13 17 9 1 3

MIPUTOTOBJICHUS TTUIIA

B 00paszax MpolECCOB
3 p por 17 22 7 3 1 2 1 3

MOTJIOIEHUS TTUIIH

B 00pa3zax MpOU3BOJICTBA U
4 00paboTKHU MPOITYKTOB 11 14 6 2 1 2

MMUTAHUS
5 B oOpazax mocyabl 5 6 4 1
6 B 00pazax CBOWCTB MUIIH 2 3 2

B 00paszax equHHUIL] U3MEPEHUS
7 p FIMHHLLSMED 5 6 3 2

MIPOYKTOB ITUTAHUS

OO1muii MOACYET CTUIIMCTUYECKUX TTOMET SI3bIKOBBIX €AMHUI] HA MaTepuae
Tp€x cnoBapeir (CPIIM, MIIM, MIJIC) moxkazan, 4TO, MCXOJs W3 BCEro
KOJIMYECTBa BBIOPAHHBIX SI3bIKOBBIX €IWHHUIL JIEKCEM-KBAHTUTATUBOB (77

CIMHMI]) COCTABJISIIOT: a) ¢ IOMeToU paze. — 59, coctaBusietr 77 %; 0) c
noMeTou npocm. — 7, 4to coctaBisieT 9 %; B) ¢ momMeToil xyd. — 5, 4To
coctaBisieT 6 %; r) ¢ moMeroun oscape. — 3, 4To cocrtaBuser 4 %; 1) ¢

nomeTou neump. — 1, uro cocrasisieT 1 %; €) ¢ momeToit ycmap. — 2, 4to
coctaBiisieT 3 % OoT 00111er0 KOJIUYECTBA BRIOPAHHBIX €AUHUIL.

[IpuBenénuplii  aHanM3  XapaKTEPUCTUKH  JIEKCEM-KBAaHTUTATHBOB,
BBIPKAIOIINX METAQOPUUYECKYIO PEIPE3CHTALNI0 00pa3a MUIIH B PYCCKOM
S3bIKE TOKA3bIBAET, YTO B S3BIKE JIMILb HE3HAUYMUTENbHAS YacTh EAMHUIL
COJICPKUT CJIOBa C KOJUYECTBEHHBIM 3HaueHueM. Yamie Bcero Takue
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€OUHUIBI  BCTPEYAKOTCA B COCTaBE€  IIOCIOBHIL, IIOTOBOPOK U
dbpazeonoruueckux 000poToB. OOpalieHHue K CIOBapsSM, B YaCTHOCTH K
nByxtomHomy m3fannio B. U. lansa «IlocnoBuibl M MOrOBOPKU PYyCCKOTO
Hapoaa», MO3BOJIMJIIO  BBISIBUTHh  JIONOJIHUTENIBHBIE  MaTepHUallbl,
paclMpsroOIKe KOPIyC raCTPOHOMHYECKOM JIEKCUKU. Huke mpuBomarcs
SI3IKOBBIC €JIMHUIIBI, BOCIPOU3BOJIUMbBIC MOCTPOYHO U 0€3 M3MEHEHUS
aBTOPCKOM (OPMYJIMPOBKHU; TOCJIE KaXAOM W3 HHUX MHa€TCAd KpaTKui
JIMHTBOCEMAHTUYECKU KOMMEHTApUW, HAIPABICHHbIM HA BBIABICHUE
MeTadopUUEeCKOro KOMIIOHEHTA B CTPYKTYPE TaCTPOHOMHUYECKOUN JEKCHUKH
C KOJINYECTBEHHBIM 3HAYEHUEM:

Yepes socembOecam mo2un xeamui 0OuH O1UH (NON HA NOMUHKAX) (UPOH.)
[Hanb 1989: 50]. [locnoBua yka3sIBaeT Ha 00bIYall «Iepes nmorpedeHueM
KJIaCTh HA JIMIIO YCOIIIEr0 MOMHHAIbHBIA OJWH, W 3TOT OJMH MHOTOM
HY>KHO TIOJICYHYTh CBSIICHHHKY, 4TOOBI OH €ro cwen. Ecmum chect —
nokoitHuky LlapctBo Hebecnoe» [«babymkuno» OorocimoBue: moadopka
okosionepkoBHbIX cyeBepuil. URL: https://sdamp.ru/news/n6970/]. Ona
OMHCHIBACT CHUTYAIMIO KpailHE CKYJIHOTO BO3HArpaXKJAeHUs 3a OOJIbIION
0o0beM paboOThl WM YTOMUTEIBHBIE XJIOMOTHI (TIOXOPOHBI), UPOHUYHO
yKa3blBa€T Ha TO, YTO IOCJE€ MHOMKECTBA YCUIIUN, CUMBOJIU3UPYEMBIX
B0CLMbIOOECAMbI0 MORUNAMU, PE3YIBTAT OKa3aJICS HUYTOXKHBIM — BCETO
JUIIL OWH OJIUH (uHmepnpemayusi aémopa ucciedo8anusi).

Ooun xneba ne cvewn [anp 1989: 76] — mocnoBuna noauépKUBaeT
MBICIb O HEOOXOJAMMOCTH COBMECTHOM Tpare3bl W pa3jeieHus MUIIHA C
poAHBIMU U Onu3kuMU. YucauTeabHOE€ O00uH B JAaHHOM KOHTEKCTE
yTpauyuBaeT TMpsSIMOE KOJMYECTBEHHOE 3HAUY€HHE U  MpuoOpeTaeT
0000IIEHHO-OIICHOYHYI0 CEMAHTUKY, YyKa3blBasi Ha HEMOJHOTY WJIH
OTPULIATEIIbHYI0 OLEHKY K HWHIWBHUIYAIbHOCTH B TOCAAHUHM THUIIH
(unmepnpemayus a8mopa Uccied008aHus,).

U nuwue oepymcs. J[se bapanvbu 2010861 8 00UH KOmesl He Jie3ym (UpoH.)
[Hans 1989: 230]. IlocnoBuiia onuchiBaeT OECCMBICIECHHBIE KOH(IMKTHI
MEXYy JI0JIbMH, UMEIOIITUMU OJIMHAKOBO CKYAHBIC PECYpPChl MJIM aMOUIIUH.
®paza yka3plBaeT Ha HEBO3MOXHOCTh MHUPHOTO COCYIIIECTBOBAHUS JIBYX
CUJIBHBIX JIMYHOCTEW (OapaHbUX T0JIOB) B OrPaHUYEHHOM IMPOCTPAHCTBE
(xoTen) (unmepnpemayus asmopa uccied08anus).

Oounxy — 20e xneb, mam u yeoin. Qounokomy — 6ezde 0om (Heodoop.)
[[Tans 1989: 288]. ITocnoBuiia, ¢ OJHOW CTOPOHBI, YKa3bIBAET HA COCTOSTHUE
OJIMHOKOTO YeJIOBEKa, KOTOPBI HEMPUXOTIWB, JIETKO aJalTUPYETCs K
HOBBIM YCJIOBUSIM W HaxOJWT VYIOT TaM, TJ€ €CThb CpEICTBa K
CYIIIECTBOBAaHMIO, Ha CBOOOMY B mepenBrkeHnn. C Apyrod CTOPOHBI —
BBIPA)KACT OTPHIATEIIEHYIO OICHKY K XHU3HHM BHE OOIIECTBA, BHE CEMbH,
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BBIPA)KAET CKPBITHI UMIIEPATUB K CIUIOYEHHOM KU3HU C IPYTUMH JIFOJIbMHU:
POIHBIMU ¥ OJU3KUMH, 3aKPEIIEHHOCTh MATEPUAIBLHOTO TIOJIOKECHHS 3a
ONPEICIEHHBIM MPOCTPAHCTBOM (00M, Y20/, MeCcmo Npo*CUBAHUS), B TOM
4yucye penyTaiuei B 00IIECTBE (uHmepnpemayus aémopa uccied08anusl).

Xneb na cmon, max u cmon npecmoi,; a xieba Hu [00H020] Kycka — max u
cmon docka (upon.) [Hans 1989: 71]. D10 mocnoBua MoI4EPKUBAET, YTO
xJ1e0 — TIaBHBIN MPOAYKT, CAMBOJI CHITOCTH, OcTaTka u boxbero mapa.
Ona o3HayaeT: HanMuue xJyieda JenaeT Tpamesy IMOJHOIEHHON (CTON Kak
«TPECTON»), a €ro OTCYTCTBHE MPEBPAIIAET CTOJ B OOBIYHYIO JIOCKY,
CUMBOJIM3HUPYSl  TOJNOA W  OENHOCTb  (ummepnpemayus  asmopa
uccie008aHus).

Janu noxneoxy 6 mpu oxneorxa (nacmewin.) [Hanbp 1989: 288]. IloroBopka
o0o3HauaeT, 4To Jaidu o4yeHb Mano eabl. Ppaza yka3blBaeT Ha KpaiiHe
CKYJHYIO TIOpLHIO (BCEr0 Ha TPHU JIOKKH, 0X1eOKA), KOTOPOH HEBO3ZMOMKHO
HACBITUTHCS, YACTO MCMOJIB3YETCS B KOHTEKCTE HACMEIIKH HaJ KaJHOCTBHIO
wi 6eaHocthio. B CrnoBape >xuBoro Benukopycckoro sizbika B.M. Jlans:
00x1e0Ku — ‘ocTaTku efpl, xaeoona’ [[anb 1881: 651]

JlaHHBIC ~ EOWHUIBI  TPEJACTABISIOT HMHTEPEC C  TOYKH  3PCHHS
MeTaOpPUIECKOTO  MOJICTUPOBAHUS  KOJIMYECTBA, JIOCTATOYHOCTH U
COpa3MEPHOCTH Yepe3 YHCIOBOW KOMITOHEHT. UHWCIUTENBHOE B HUX
(GYHKIHOHUPYET KaK CPENICTBO MPSIMOM KOJIMYECTBEHHON HOMHHAIUH, KaK
WHCTPYMEHT  OILICHOYHOM  KOHUENTyalu3alluu: «OJUH»  MapKUPYET
MUHUMAJIBHOCTh M HEJOCTAaTOYHOCTb, <«JIB&» —  KOH(DIMKTHYIO
HECOBMECTUMOCTD, «TPU» — MPEACIbHO Mayl0 MEpPY, «BOCEMBAECITY —
rUnepOoIM3UPOBAHHBIN 00bEM ycuinil. B coBokymHOCTH OHU (OPMHUPYIOT
YCTOWYNBBIE KOJIMYECTBEHHO-00pa3HbIC MOJIeNN BHYTpPH
raCTPOHOMHYECKOU JICKCHKH.

3akJIoueHue

Takum oOpa3om, B pe3yabTaTe JUHTBOCTHIMCTUYECKOTO aHAM3a JIEKCEM-
KBaHTUTATHBOB, METa()OPUUECKH pENMpE3eHTUPYIONMX o0pa3 enbl B
PYCCKOM SI3bIKE, MBI TIPUIIUTH K CIICTYIOIITIM BBIBOIAM:

— MeTadopbl yIaYHO WUTFOCTPUPYIOT UCIOIB30BAHUE MUIIEBON JIEKCUKU
JUIsi 0003HAYEHUS KOJIMYECTBA, MOHATHS HOPMBI M YPE3MEPHOCTH, TAKXKE
MOHSTHUS MHOTO/MAJIO B PYCCKOM SI3bIKE, PACKPBIBAIOT CBOMCTBO OOBEKTA B
MPOIIECCE YBEIUYEHUS U YMEHBIIICHUS B KOJIMYECTBE;

— aHajau3 B pe3yjbTaTe€ KOJUYECTBEHHOTO TMOJCYETA CTUIIMCTUUECKUX
NOMET Ha OCHOBE coOpaHHoro watepuana (77 S3BIKOBBIX E€IUHUIIL)
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MO3BOJIMJI  ONPEJENNUTh, YTO OOJBIIMHCTBO CJIOB XapaKTEPU3YIOTCS
Pa3roBOPHOM U MPOCTOPEUHOMN (HYHKITMOHATBHO-CTHIIEBON OKPACKOI;

— KOMIIOHEHTHBIM aHajau3 JIeKCEM MHILEBOM MeTadopbl MOMOT
pacnpenenuTs ciaoBa M (pa3eosioTU3Mbl Ha  SI3BIKOBBIE  €UHMIIBI,
BbIp@XXEHHbIE B OOpa3ax OJif0 U MPOAYKTOB MHUTAHUSA, NPUTOTOBJIECHMS,
HOTJIOLIEHUs, B 00pa3ax MPOU3BOJACTBA U 00pabOTKU MPOAYKTOB MUTAHUS,
B 00pasax Mmocy/ibl, UX CBOMCTB U B 00pa3zax €JUHULl UX U3MEPEHUS;

— CEMaHTUYECKUU aHaliu3 JIEKCEeM-KBAHTUTATUBOB MUIIEBON MeTadopbl
BBISIBUJI  paclpelieieHle CIOB 10 TpyIlmaM: COOCTBEHHO HMeHa
YUCJIUTENbHBIE; JIEKCEMbI, O0O3HayalollMe KOJUYECTBO B OMNIO3UIUHU
HOPMa/4pEe3MEPHOCT, MHOT'0/MaJo; HOMUHAIINH, BBIPAXKAIOIINE
OTCYTCTBHE 4ero-ianoo, paBHas «0», Takxke CTaHAApTHBIE U HECTAaHAAPTHbIE
SIMHUIIBI U3MEPEHUSI KOJIMYECTBA, 00BEMA, JITUHBI:

—  racTpOHOMHYECKHE 00pa3pl JEMOHCTPUPYIOT  KOJHMYECTBEHHYIO
CEMaHTUKY dYepe3 pa3nuyHble MeTadopHuecKue YMmomoOJeHus: cp. Kak
cenvoell 8 bouke — KUIbKU 6 bauxe, TNO0 PK30THUYSCKOTO IJI0Ja OAHAH IS
BBIPOKCHUSI «PEHTHUHTOBON OIICHKM YYaIlerocs, HANUTKA KOKmellb s
BBIPOKCHUSI MHOXKECTBCHHOCTH, pyOums Kanycmy — acCOIHMAIMS C
JCHS)KHBIMH KYITIOPAaMH W TIPUMEHEHHUS CTapblXx (GopM H3MEpeHHus Kak
wenomka, 6eopo, bouka.
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